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Maternity and 
Nursing Bra
Schwangerschafts- und Still-BH 
Soutien-gorge de grossesse et d’allaitement 
Reggiseno Gravidanza e Allattamento 
Zwangerschaps- en voedingsbeha 
Graviditets- och amnings-BH 
Sujetador de maternidad y de lactancia 
Sutiã de maternidade e amamentação

x1
All-day wear with four-way stretch / Rundum dehnbar für höchsten Tragekomfort / À porter toute la journée  
grâce à son tissu extensible en tous sens / Indossabile tutto il giorno, tessuto elastico nelle quattro direzioni 
Geschikt voor de hele dag, rekbaar in vier richtingen / Skön att bära hela dagen tack vare fyrvägsstretch 
Para llevarlo todo el día gracias a su tejido totalmente elástico / Para usar todo o dia, com elasticidade nos  
quatro sentidos
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Drop-down cups with one-
handed open and close clips for 
immediate skin-to-skin contact   
DE Herunterklappbare Cups mit praktischen Clips 
zum einhändigen Öffnen und Schließen.  
Für unkompliziertes Stillen FR Bonnets détachables 
grâce à des agrafes qui s’ouvrent et se ferment d’une 
seule main pour permettre un contact peau-à-peau 
immédiat IT Coppe sganciabili con ganci «apri e 
chiudi» con una sola mano per un contatto pelle a 
pelle immediato NL Wegvouwbare cups met clips  
die met één hand te openen en sluiten zijn voor  
direct huid-op-huidcontact SV Nedfällbara  
kupor med klämmor som enkelt öppnas med en 
hand för omedelbar hud-mot-hud-kontakt ES Las 
copas se pueden bajar con los clips de apertura y 
cierre con una mano para obtener un contacto piel 
con piel inmediato PT Copas de retirar, com clips  
de abertura fácil só com uma mão, para um 
contacto pele com pele imediato

Four-way-stretch material  
shapes and adapts to your bust 
DE Das hochwertige Stretchmaterial passt sich der 
natürlichen Form deiner Brust an FR Tissu extensible 
en tous sens qui galbe et s’adapte à votre poitrine  
IT Il tessuto elastico nelle quattro direzioni prende  
la forma e si adatta al seno NL Rekbaar materiaal  
in vier richtingen, past zich aan je borsten aan  
SV Material med fyrvägsstretch som formar sig och 
anpassar sig efter din byst ES El material totalmente 
elástico da forma y se adapta a tu pecho PT Tecido 
extensível nos quatro sentidos, que dá forma e se 
adapta ao seu peito
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Snug, yet stretchy, under-bust 
band for added support 
DE Bequem anliegendes, dehnbares Unterbrustband 
für zusätzliche Unterstützung FR Bande sous poitrine 
ajustée, mais élastique, pour un meilleur soutien  
IT Confortevole ma elastico, fascia sotto il seno per 
maggiore supporto NL Nauwsluitende, rekbare band 
onder de borsten voor extra ondersteuning SV Tätt 
åtsittande men likväl elastiskt band under bysten för 
extra stöd ES Banda inferior del pecho ajustada, 
pero también elástica, para proporcionar una mayor 
sujeción PT Cinta sob o peito aconchegante, mas 
elástica, para um suporte adicional

Seamless and non-wired  
for freedom of mavement 
DE Ohne Nähte und Bügel für viel 
Bewegungsfreiheit FR Sans couture  
et sans armature pour une grande  
liberté de mouvement IT Senza cuciture  
né ferretti per libertà di movimento  
NL Naadloos en zonder beugels  
voor maximale bewegingsvrijheid  
SV Sömlös och bygellös vilket ger 
rörelsefrihet ES Sin costuras ni aros para 
ofrecer libertad de movimiento PT Sem 
costuras ou aros, para mais liberdade  
de movimento
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Made in Turkey / Made exclusively for Medela • Hergestellt in der Türkei / Exklusiv für Medela hergestellt • Fabriqué en Turquie / Fabriqué exclusivement pour Medela  • Fabbricato in Turchia /  
Prodotto in esclusiva per Medela • Gefabriceerd in Turkije / Exclusief gemaakt voor Medela • Tillverkad i Turkiet/Tillverkad exklusivt för Medela • Fabricado en Turquía / Fabricación exclusiva para Medela
• Fabricado na Turquia/Fabricado exclusivamente para a Medela

Made with Medela’s unique  
understanding of women’s bodies  
during pregnancy and motherhood
Visit medela.com for expert advice and our full  
range of intimate apparel, breast care essentials,  
pumps, storage solutions and accessories to  
support you on your breastfeeding journey.

DE Entwickelt mit Medelas einzigartigem Verständnis für  
den Körper schwangerer Frauen und Mütter / Auf medela.de findest du 
kompetente Beratung und unser gesamtes Sortiment  
an Schwangerschafts- und Stillwäsche, Stillhelfern und Brustpflegeprodukten, 
Milchpumpen, Aufbewahrungslösungen und Zubehör, das dich während deiner 
Stillzeit unterstützt. 

FR Conçu par Medela grâce à ses connaissances approfondies du corps des 
femmes pendant la grossesse et la maternité / Consultez le site medela.fr pour 
obtenir des conseils d’experts  
et découvrir toute notre gamme de sous-vêtements, d’accessoires indispensables 
pour le soin des mamelons, de tire-laits, de solutions et d’accessoires de 
conservation qui vous aideront durant votre expérience d’allaitement.

IT Realizzato grazie alla conoscenza esclusiva di Medela del corpo della 
donna durante la gravidanza e l’allattamento /  
Visita il sito medela.com per trovare i consigli degli esperti e la nostra intera 
gamma di abbigliamento intimo, prodotti essenziali per la cura del seno, 
tiralatte, soluzioni per la conservazione  
e accessori che ti aiuteranno nel percorso di allattamento.

NL Gemaakt met Medela’s unieke kennis van het vrouwelijk lichaam tijdens 
zwangerschap en moederschap / Op medela.com  
vind je adviezen van deskundigen en ons volledige assortiment ondergoed, 
borstverzorgingsproducten, kolven, bewaaroplossingen en accessoires om je te 
ondersteunen in de periode waarin  
je borstvoeding geeft.

SV Tillverkad baserad på Medelas unika kunskaper om kvinnors kroppar 
under graviditet och moderskap / På medela.se hittar  
du expertråd och vårt fullständiga sortiment av graviditets- och mammakläder, 
bröstvårdsprodukter, pumpar, förvaringslösningar och tillbehör som är till hjälp 
för dig under din amningsperiod.

ES Productos fabricados aprovechando los conocimientos  
únicos de Medela acerca de los cuerpos de las mujeres durante el embarazo y 
la maternidad / Visita medela.com para obtener asesoramiento especializado 
y para ver nuestra completa gama de ropa íntima, productos básicos para el 
cuidado del pecho, extractores, soluciones de almacenamiento y accesorios 
que te servirán de ayuda durante todo el periodo de lactancia. 
 
PT Fabricado usando os conhecimentos únicos da Medela acerca do corpo  
da mulher durante a gravidez e a maternidade / Vá a medela.com para  
obter aconselhamento especializado e ver toda a nossa gama de roupa  
íntima, produtos básicos para os cuidados da mama, extratores, soluções  
de armazenamento e acessórios, que a ajudarão na sua jornada de 
amamentação.

Spain 
Phone  +34 93 320 59 69 
Fax +34 93 320 55 31 
info@medela.es 
www.medela.es 
Portugal 
Phone  808 203 238 
info@medela.pt 
www.medela.pt

Bravado Designs Ltd.
60 Scarsdale Road, Unit 100, 
Toronto, Ontario M3B 2R7, Canada
www.bravadodesigns.com

Distributed by: 
Medela AG,  
Lättichstrasse 4b 
6340 Baar, Switzerland
www.medela.com 

Productos Medicinales Medela, S.L. 
C/ Llacuna, 22  4ª Planta  
08005, Barcelona

EN  Care: Wash before wearing. Wash with like colours. Machine wash hot, gentle cycle, only non-chlorine bleach if needed, tumble dry low, do not iron, do not dry clean. Content (exclusive of trim): 90% nylon,  
10% spandex/elastane DE  Pflegehinweis: Vor dem ersten Tragen waschen. Mit ähnlichen Farben waschen. Maschinenwäsche bei hoher Temperatur, Schonwaschgang, bei Bedarf nur chlorfreie Bleiche, Trockner auf niedriger Temperatur, 
nicht bügeln, nicht chemisch reinigen. Material (ohne Rand): 90 % Nylon, 10 % Elastan  FR  Entretien : Laver avant de porter. Laver avec des couleurs similaires. Laver à chaud en machine, sur cycle doux, ne pas utiliser de javel, faire sécher en 
machine à basse température, ne pas repasser, ne pas nettoyer à sec. Composition (hors bordure) : 90 % nylon, 10 % élasthanne  IT  Istruzioni per il lavaggio: Lavare il capo prima diindossarlo. Lavare con colori simili. Lavare in lavatrice a 
caldo; lavare con ciclo delicato; usare candeggina senza cloro solo se necessario; asciugare in asciugatrice a bassa temperatura; non stirare; non lavare a secco. Composizione (finiture escluse):  90% nylon, 10% spandex/elastan  
NL  Verzorging: Wassen alvorens te dragen. Met gelijke kleuren wassen. Heet wassen in de machine, fijnwasprogramma, alleen indien nodig een chloorvrij bleekmiddel gebruiken, op lage temperatuur drogen in de droogtrommel, niet 

strijken, niet chemisch reinigen. Materiaal (uitgezonderd garnering): 90% nylon, 10% spandex/elastaan SV  Skötsel: Tvättas före första användningen. Tvättas med liknande färger. Maskintvätta som fintvätt i varmt vatten, använd endast 
blekmedel utan klor vid behov,torktumla på låg värme, får ej strykas, tål ej kemtvätt. Innehåll (exklusive utsmyckningar): 90 % nylon, 10 % spandex/elastan ES  Cuidado: Lavar antes de su uso. Lavar con colores similares. Lavar a máquina 
con agua caliente, ciclo para ropa delicada, utilizar únicamente lejía sin cloro (si fuera necesario), secar en secadora a baja temperatura, no planchar, no limpiar en seco. Contenido (salvo el ribete): 90 % nailon, 10 % licra/elastano.  
PT  Cuidados: Lavar antes de usar. Lavar com cores semelhantes. Lavar na máquina a quente em programa de roupa delicada. Usar apenas branqueadores sem cloro, se necessário. Secar na máquina a uma temperatura baixa.  

Não passar a ferro. Não limpar a seco. Composição (excluindo o debrum): 90% nylon, 10% spandex/elastano


